Memorandum of Understanding on Promoting Mutual Investment and Cooperation
between the Economic Affairs Department of the Province of Utrecht!! and the Department

of Foreign Trade and Economic Cooperation of Guangdong Province of the P.R. China

————n

| GESCAND
=037 27.05 200

This Memorandum of Understanding on Promoting Mutual Investment and C rme'lﬁiﬁer—"J
referred to as “the MOU”™) is signed by the Economic Affairs Department of the Province of Utrecht and

the Department of Foreign Trade and Economic Cooperation of Guangdong Province of the P.R. China
(hereinafter referred to as “the Parties”) after friendly consultation. The purpose of the MOU is to jointly
stimulate bilateral trade and economic development, to strengthen partnerships and to promote two-way
business investment.

The Parties shall utilize their respective advantages and resources according to their work functions and
professional experience in order to push forward bilateral cooperation in the field of mutual investment
promotion. The Parties, by upholding the principles of equality and mutual benefit, have reached the
following mutual understandings:

1. Strengthening cooperation, exchanging investment information and referring potential
investors so as to promote mutual investment

1) The Parties shall jointly promote the establishment of channels for the smooth exchange of
investment information, and shall fully communicate with each other regarding the
following aspects:

I. Local policies and relevant laws and regulations in relation to foreign investment

II. Local industrial development plans and local investment and business climate

[1I. Comprehensive information about interested investors and their credit status, scales of
investment, investment conditions and demands, etc.

2) Mutual investment promotion
. The Parties shall, on a regular basis, provide each other with up-to-date information such as
preferential policies and measures of relevant industries, suitable areas for investment
promotion, etc.. The Parties shall also assist each other in identifying potential investors to

whom to promote such information.

1. Key sectors for promotion



Textile & Garments, Food & Beverages, Construction Materials, Machinery, Automotive,
Sustainable Industries (Renewable Energy, Transportation, Smart & Green Cities), Bio-
technologies and -products, Information & Communication Technology, Creative Industries
(including the Gaming Industry), Logistics, Research & Development.

3) Methods of Investment Promotion

. Adding links on the investment websites of the Parties and, on their respective websites,
uploading dynamic information on investment and up-to-date policies and measures of the
relevant industries, releasing investment information, policies and guidance of the other party
to interested investors to enable those potential investors to understand the local investment
and business environment;

II. The Parties shall promote the local investment environment by holding investment
consultation fairs, investment promotion seminars or forums, etc., and shall assist each other
and the enterprises from each other’s areas to hold seminars, briefings, etc. with local
administrative departments and counterparts to enable the enterprises to understand the
investment and business environment;

IIl. The Parties shall organise fact-finding trips and exchanges for associations of relevant
industries and interested investors in each other’s area;

IV. Looking for potential investors (company information, contact persons, investment industries,
scales of investment, etc.)

4) Services to be provided to the investors of the Parties

The Parties shall establish an information feedback mechanism for investors, and shall, in a
timely manner, give feedback on the progress of investors’ investments from each other’s area
and on their problems which need to be solved. The Parties shall understand and acquaint
themselves with the investors’ situations, and shall provide investors with necessary policy
guidance and appropriate assistance in accordance with local laws and regulations.

2. Work mechanism

The Parties shall designate investment promotion agencies, departments and persons in charge for
the establishment of a routine contact mechanism.

The Parties shall timely hold unscheduled meetings to discuss issues in relation to the focuses and
objectives of bilateral cooperation on the investment promotion, the communication exchange
mechanisms, the facilitation of bilateral investment, the support of investors in the local areas and
the implementation of relevant work as set out in the MOU, etc., with the aim of reaching mutual
agreements and pushing forward the implementation of the MOU and bilateral investment work.



3. Others

'he Parties shall carry out the MOU based on the principles of friendship, mutual assistance and
strengthening cooperation. No party shall bear any legal liability. The Parties shall, through friendly

consultation, resolve any dispute arising from the interpretation or implementation of the MOL

'lhe MOU may be amended or supplemented after written consent is obtained from the Parties after

consultation. The amendments and supplements shall constitute part of the MOl

I'he MOU shall come into force on the day of signature by the Parties with a validity period of three
(3) years. The MOU shall be automatically extended for another three (3) years after the expiry date
unless a written notice for termination is submitted by one party to the other at least six (6) months

in advance

'he MOU is signed in Guangzhou on 27" November, 2013. The MOU shall be in English and

Chinese with equal validity. Each version has two (2) original copies

J.W.R. van Lunteren GUO Yuangiang
Vice-Governor Director General
(responsible for Infrastructure & Transport, Economic for and on behalf of the Department of
A ffairs & Finance of the Province of Utrecht) Foreign Trade and Economic Cooperation
for and on behalf of the Economic Affairs of Guangdong Province of the People’
Department of the Province of Utrecht Republic of China

I'he Economic Affairs nce of Utrecht is a department of the Province of Utrecht without legal identit

I'herefore, it d of the Province of Utrecht regarding any legal issue

»J



B EE R TR
5o % EH R S48 2R 4 55
K TARIE AL Jy £5 9 15 Vit e o i

HLORBXEEFEFMEPE KE IR B L5
ST (UK “XF” ), GRAFHE, AXRAEDK
HARKR, mEASEXR, RINGELEF, £F R
RH R EFERESTY (UTHRE “F8X” ).

RER AT HRERELER, KEFRFRT RS
HRELAE, BHEXTEARAABNEE, EEFTF B
B AR A b, BO7 BT AR KA

—, MBEE, XRRAGBEHENIRESE, HEIWNEE
%

(—) RF¥LREHE I HRGRFE LARE, £
AT 7 @ AT A

1. AH X 41 7 $E #h BOR Ao K i AR £ AL

2. AHL Rk &R LR A B B

3, AABBHH G GEEBRECARIL. HRAK. &
HAMERITREF.



(=) RARFAMEHERF

Lo X7 ¥ R 30 4 74 77 et 3 A K 7 b AR 2 R B Al X 3K
K. BNEERTGEBERE, B H %A XM
HBERTA, mEEEE XUER,

2, ERENMITL

GHEMRE. RBUKE. BM. N, RE. THELEST
Vo (T EARE. R#. FREAEERT) . AWBKRSH
. ERGEAEA. BB L (BFHETL) . Wik, #F
REFXK.

3. RHABHHF B

(1) WA BT M s T8, EXFTHMERE” LA
ERFBORERABRAFEEL, mEXBOFTRHERAXH
RFE R EBRAET], HEBERRHE TR YR RE HH
i

(2) R BRABEARAFEE @R, BRERAF IR R
%, BN YHBRFTE; B Rk LEEIN]. 2
DA REATER 2. HALE, WHBAY T MR T E BT,

(3) W7 A R AT e T W B R 5% A oy 4% 21 kb 3t
TERHA R, 2,

(4) FREABARTE (AFERE, BEAA, BH~ L.
REARE) .



4o AR BRI E R RBERS

W7 HE LB AE BRBALR], A ey 2 07 4 b
AR E A TR R R AT R, T REERTL
s S, ARYE LA R E ARG L ENBORE G| ST
R B9 0 B 5%

= T{E#LHI

Rt AR TN . WITERFTA, EILHEH
TAEER R AL

R WE A R HITRE, BT EEFREEREHT
fEE L L B AR, ARG A W4 R RFFE L
B FA N Foxt & T X TN EEHREVR#T IR, U
ERFER, WHETFTEITHR A BAREE,

=, Hftb

WA AERFEE . MEBASEHENRITAESTKHAZR,
AAEFERE. ERBEPEREAESKABF mENEMTF
W BOH $ KT AR

HATERMRE TR XARNETER S & B+ FE
BRHATBRBB . B RBE A B h &Ky —H
2



AE&EBEFT 20134 11 AT BEES NEE, KE&EEFHE

fop XX RKEUERG, PEXXAABZEARERN

~

e e N ] T - Ny R = L - ‘ t .
i 5 T+ /; 3 g I);] /,;Z', e A (,::_ 4 i = ’{'v_ __[_ 21 ‘.'-1: 2y = Ly v ] FIEY }
] ZRE X '/J "2 ZHFE1EIT 5 f? —"r'-}] B & FEINAR
I 1% ] 48 H# . s L/
/7 S & A EE K

e 8 s 4 4s R BOA
e X B HITELR | d 1\1 14



Gezamenlijke verklaring van de verdieping van vriendschappelijke betrekkingen
tussen de provincie Guangdong in de Volksrepubliek China en de provincie
Utrecht in het Koninkrijk der Nederlanden.

Ter gelegenheid van de 20e verjaardag van de vriendschapsrelatie tussen de provincie
Guangdong in de Volkrepubliek China en de provincie Utrecht in het Koninkrijk der
Nederlanden brengt Commissaris van de Koning Willibrord van Beek een bezoek aan de
provincie Guangdong van 5 tot 10 november 2015, van harte welkom geheten door de mensen
in Guangdong.

Op dit betekenisvolle moment hebben de gouverneur van Guangdong Zhu Xiaodan en Dhr. van
Beek gezamelijk teruggekeken op de productieve en vruchtbare uitwisseling en samenwerking
van beide partijen op verschillende gebieden in de afgelopen 20 jaar, en opnieuw bevestigd dat
beide partijen de vriendschappelijke provinciesrelatie verder zullen verdiepen, de economische
ontwikkeling en gezamenlijke welvaart van beide gebieden ononderbroken zullen promoten, en
door zullen gaan met het leveren van een positieve bijdrage aan de ontwikkeling van de relatie
tussen China en Nederland.

Beide partijen zijn van mening dat het behouden van uitwisseling en samenwerking tussen de
twee provincies de promotie van de vriendschapsrelatie ten goede zal komen en komen
overeen de wederzijdse bezoeken voort te zetten om begrip en vriendschap verder te
vergroten. Beide partijen zullen doorgaan met uitwisseling en samenwerking op de volgende
terreinen:

Handel en investeringen
Milieubescherming

Energie

Gezondheidszorg
Biotechnologie

Creatieve Industrie
Wetenschappelijk onderzoek
Onderwijs

Cultuur

Toerisme

Deze gezamenlijke verklaring is getekend in Guangzhou op 6 november 2015, in tweevoud, elk
geschreven in zowel de Chinese als Nederlandse taal. Beiden teksten zijn gelijkelijk authentiek.

Willibrord van Beek Zhu Xiaodan
Commissaris van de Koning van de Gouverneur van de
provincie Utrecht provincie Guangdong

Koninkrijk der Nederlanden Volksrepubliek China




PROVINCE OF UTRECHT PROVINCE OF GUANGDONG
THE KINGDOM OF PEOPLE'S REPUBLIC OF
THE NETHERLANDS CHINA

LETTER OF INTENT REGARDING COLLABORATION
BETWEEN THE PROVINCES OF UTRECHT AND GUANGDONG

The Executive Council of the Province of Utrecht, the Kingdom of
the Netherlands, and the People's Government of the Province of
Guangdong, the People's Republic of China, hereby announce that
both sides intend to develop joint activities in a number of
areas.

The object of the collaboration 1is to strengthen friendly
relations to enable the exchange of programs.

In the first instance it is proposed to develop activities in the
following areas:

1 ECONOMIC RELATIONS

Promotion of mutual trade and economic relations, trade
fairs and contacts between companies. Each side will promote

the establishment of a 1liaison-office in the other's
province to stimulate the economic development in both
provinces.

2 SPORTS

Promotion of the exchange of excellent sportsmen/sportswomen
and teams, demonstrations of certain kinds of sports and
training programs for sports-coaches.

3 CULTURE
Promotion of the exchange of music and dance groups and
exhibitions 1in the fields of the visual arts and
photography.

4 EDUCATION AND SCIENCE & TECHNOLOGY EXCHANGE

Promotion of the exchange of contacts between institutions
for higher education, in particular universities.

Promotion of the exchange of knowledge between the
scientific institutions.



The permanent 1liaison agencies for those friendly exchange
programs are the Economic Office of the Provincial Government of
Utrecht and the Foreign Affairs Office of the People's Government
of Guangdong Province.

This letter is done 1in duplicate 1in the English and Chinese
languages and signed in the Province of Utrecht, the Netherlands
on October 2, 1992.

SIGNED FOR AND ON BEHALF SIGNED FOR AND ON BEHALF
OF THE GOVERNMENT OF THE OF THE PEOPLE'S GOVERNMENT
PROVINCE OF UTRECHT, THE OF GUANGDONG PROVINCE,
KINGDOM OF THE NETHERLANDS PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Beelaerts wvan Blokland Lu Zhonghe
Queen's Commissioner Vice Governor
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1995 by

Guangzhou

uary 22,

jhr. P.A.C. Beelaerts van Blokland
Queen's Commissioner in the
Province of Utrecht,

The Kingdom of the Netherlands

Zhu Senlin

Governor
Guangdong Province

People's Republic of China
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